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ANDREIU RĂDULESCU. Dreptul de moştenire al soţului supravieţuitor. 30.— 
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N. IORGA. Un prinţ portughez cruciat іп 'Тага-Вопзапеазсй a sec. al XV-lea. то.— 
N. IORGA. О istorie a lui Mihai-Viteazul de el însuşi. 10.— 


а 


BIBLIOT- ЛИАНА 
BILET 


БЕРГІ? 


е 
+  ACADENIEI 


P 
7 ý% 
(77) № 
27 % 
Уш ГИМ 











OCTOIHUL DIACULUI LORINȚ 


DE 


N. IORGA 





Şedinţa dela тз Ресетотіе 1929 





Un prieten cleric din Тага Oltului în Ardeal dăruieşte bibliotecei 
ре саге eu însumi am dăruit-o (егі, o carte bisericească de un mare 
preț. | 

E vorba de un Osmoglasnic sau Octoih slavon tipărit înainte de seria 
lungă a lui Coresi, în Ardeal, la Brașov, de un cunoscut meșter de tipar 
саге е Lorinţ diacul ori, pe românește, Lavrentie. 

Iată, întâiu, descrierea volumului, care, cas destul de rar pentru 
aceste vechi tipărituri, e absolut complet. 

Sunt 1go de pagini, pe care le-a numerotat unul din proprietarii 
contemporani, poate acel Sarul care-și înseamnă undeva numele. («pis 
eu Sarul văl. (sic) »)*). 

Ре cea dintâiu e imitaţia în mai mic și mai sărac a frontispiciului cu 
împletiri de linii din ediţiile apărute іп 'Țara-Românească încă din 
prima jumătate a acestui veac al XVI-lea. Altul la fol. 113 V° cores- 
punde lucrării tipografului care a dat Triodul-Penticostariu, acesta însuș 
luându-se după acela al Evangheliarului din 1512. De acolo (у. Bianu 





1) La fol. 98 Vo: e pis gramatic Leca (bis) logofăt ot Piteşti ». Litera e de pe 
la 1600. O mică pecete contemporană în negru pe fol. 124 VO, 125 V° pare să fie 
a lui Leca. Dintr'o foaie românească lipită la urmă a rămas numai un colț. De о 
parte, un început de slavoslovie de pe la 165о--8о, de alta: 

. . Ddzău purtător 
„„thimie Sava 
..91 Athanasie 
.. maice 
Б 
In josul ultimei pagini: Ami [чай аз.... 
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şi Hodoș, Bibliografia, I, p. 15), en-tâtul de la fol. 126 У?). Frontispiciul 
dela fol. 127 V° sau 161 redă frumosul desemn din 1512 dela Biblio- 
grafie, I, р. тт. V. şi cel dela pagina 142, asemenea cu cel dela 113 
Vo. Literele maiuscule sunt copiate са b dela pagina т după ale Evan- 
gheliarului din 1512. Cele obişnuite însă se presintă pe alocurea foarte 
slab : strâmbe, lipsite de unitate, rău prinse іп linie, șterse. Proprietarul 
a făcut ici şi colo adause manuscrise, înlocuind chiar, astfel, o foaie 
care lipsiă. Titlurile, însemnările, literele cu roșu sunt dese. 

Pe pagina din urmă е următoarea notiță care fixează locul şi data 
publicaţiei, precum și numele meşterului саге а condus lucrul. 


Понеже иже gh Тронци поклаНфЕМИ Bh, БАГСИЗЕФАН ILĎKOBh СВОЕ 
Йспльнити различнил\н КНИГАМИ B'h CAABOCAOBIE И NOASÆ пречиталшим. 
ЕлъзрекноваХь поспешёнїємь сїго дўл. Ñ любое ЖЕ КЪ БЖСТҺЕНИЛ\ 


2/07” 


й стинл цфккаль, Й написахь сіл Аше спейжа книг$ фсмоглаеникь B'h 
Йспльненік сайкосабкію тонейнечнаго B'h ёдиньстек покланҡемаго бжетка: 


м 


miaxe Buie и съ къзрастнй й старіє чътљценйлй въ СПЕЕАЖЩЕИ. 
Йлй пишжуе. лювкЖ (ЕЕ ради йепрдєлЕтн. Аже су сръдно потткшАвшн 


м 


хсл hăcie akao кйкаЖти. да ёвон слакация ба й sntrome Bek сна 

ИМжеккен aga craro $нем же Baek, зде Masuh съмирёнїє масть. 
, у 

тАМОЖЕ сё себеті) шалри са кдгодітію Аминь:. ПовелЕнїЕ ж8- 


панк Доринць дїйкь Брашёвском$ й четири Suennun тр$днү ca W семь; 


ni 


Й сь писах cie (книги. въ akto 3 96. почёшесд\ cie книгы. Меца 
гёнар К. дїк. и съкръшншеса Ясца Юн. К. Ak Bh градь врашекть: 


Iată şi traducerea de eleva mea, d-ra Vera Мегепсо: 


« Deoarece cel în Treime închinat Dumnezeu, a binevoit să înzestreze 
biserica sa cu felurite cărți întru mărirea și folosul celor ce vor сей, râv- 
nind cu ajutorul Sfântului Duh, şi cu dragoste pentru dumnezeieştile și 
mântuitoarele de suflete biserici am scris această carte de suflet folositoare 
Octoihul întru împlinirea măririi a Celei în trei fețe în unitate închinatei Dum- 
nezeiri, ca tinerii şi vrâstnicii şi bătrânii ascultând-o, cântând sau scriind, 
întru dragostea lui Hristos să se îndrepte. 

«Таг pe noi, cari cu bucurie la această treabă ne-am străduit, binecuvin- 
tează-ne, ca, slăvind pe Tatăl şi din el Sfântul Fiu și cu El pe Prea-sfântul Duh 
dela care e tot, 

«aici vom primi smerenie, milă, iar acolo пе vom lumină cu barul, amin. 


«După învățătura jupânului Lorinţ diacul din Braşov, și cei patru ucenici 


Sau trudit întru aceasta și au scris această carte; іп anul 7075. ба început 
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această carte în Ianuarie 20:51 s'a isprăvit în luna Iunie, în ziua de 20, în 
oraşul Brașov ». 


Lorinţ e pomenit ca tipăritor al Evangheliariului slavon din Băl- 
grad la 7087 (1568—9): o spune însuși într'o formă asemenea cu cea 
de aici (Bianu şi Hodoș, 2. с., р. 75, по. 24). 151 zice «diac», fără să 
arăte unde. 

Acum câţiva ani însă, în memoriul mieu « Cea dintâiu istorie universală 
tipărită în Transilvania, Moşiile familiei Beldy din 'Țara-Românească » 
(ТҮ, 6; 1925), scriam, după o visită la Museul Ardelean din Cluj, 
aceste rânduri: «Biblioteca Universităţii posedă un Evangheliariu 
slavon, tipărit de un ieromonah Lavrentie pe la 1570, când îl cumpără 
dela el starostele de Cernăuţi Broștog (Bruchstiick, prin poloneşte). 
D. Roșu, bibliotecar, semnalându-mi acest produs necunoscut al 
tiparului pentru Români în secolul al XVI-lea, mi-a anunțat un studiu 
asupra lui. Cred că Lavrentie е diacul Loring de pe lângă Coresi, cel 
cu Evangheliariul din 7087» (l. c., р. 389—9). 

Deci Lorinţ-Lavrentie, ieromonahul-diac, а tipărit $ această din 
urmă carte înainte de 1570, pe vremea când, la 1567, publică Octoihul. 
Atelierul lui, си cei patru ucenici, e alături de al lui Coresi şi în concurență 
cu acesta. Ceeace пи таема până acuma 1). 


Dar opera Іші Lorinţ pare a fi mai întinsă încă. 

Acum trei ani, meritosul preot V. Ursăcescu semnală în aceste 
« Memorii » (ПІ, 6) o Psaltire slavonă, ре care credeă că poate з’о aşeze 
«între 1577 şi 1580», iar locul de tipărire să fi fost « Braşovul sau 
Alba-Iulia » după cum tipăritorul a fost «Coresi sau Гогіпё» (р. 9; 
cf. pe cea dela n-l 34 al « Bibliografiei »). 

Octoihul are 26 de rânduri ре față; Psaltirea numai 15—9. Dar 
frontispiciile sunt și ele împrumutate dela primele tipărituri. Literele 
sunt identice, şi unele prescurtări sau aruncături de-asupra liniei co- 
respund. Aceeaș nesiguranță în desfășurarea rândului. 

E destul, cred, са să punem şi această lucrare іп sama lui Lorinţ, 
nu a lui Coresi. Poate tot al lui să Не Slujebnicul cu 17 rânduri ре pa- 
gină pe care « Bibliografia »-l cuprinde supt n-l 33. 


1) Un Laurentius Literatus măsură poduri la Braşov în 1541 (Quellen zur Ge- 
schichte der Stadt Kronstadt, ІП, р. 120); по s'ar potrivi cu « diacul » nostru. Soco- 
telile Brașovului nu s'au tipărit pentru anii 1560—70. 


16* 
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Coresi аге un merit: el se gândește şi la răspândirea cărții româneşti; 
Lorinţ rămâne următorul vechii tradiţii slavone. Intre personalitatea 
celor d'intâiu tipografi români în Ardeal este deci o deosebire. 

Dar și o apropiere. Călugări, diaci, ei represintă în istoria tiparului 
nostru altceva decât vechea școală sârbească, de rădăcini venețiene, 
a lui Macarie, а lui Dimitrie Logofătul, nepotul lui « Bojidar », cel zis şi 
« Liubavici » şi a lui Moise, cel care întrebuințează «matrițele » acestuia. 
Е о trecere la lucrul românesc mai modest, mai sărac, mai puțin 
îngrijit. E un fel de folklore tipografic, și Lorinţ е mai adânc în această 
vulgarisare decât Coresi, ale cărui ambiţii sunt mai mari şi realisările 
mai alese. 





N. Iorga, Octoihul diacului Lorinţ. Р]. [| 
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N. lorga, Octoihul diacului Lorinţ. 
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Lei. 
TOMUL VI (1926—27): 300.— 
G-ral R. ROSETTI. Studii asupra chipului cum se făptuiă răsboiul de către 
Ştefan-cel-Mare. — Mem. ТУ şi У. 50.— 
N. IORGA. O mărturie din '1404 a celor mai vechi «Moldoveni». 8.— 
N. IORGA. O tipăritură românească la Uppsala. 15.— 
N. IORGA. Goleştii şi alți elevi ai lui ТӛріҒег în Geneva. I0.— 
ANDREI RĂDULESCU. Şaizeci de ani de Cod Civil. 20.— 
N. IORGA. Ştiri nouă despre biblioteca Mavrocordaţilor şi despre vieața 
muntenească în timpul lui Constantin-Vodă Mavrocordat. 18.— 
N. IORGA. Cea mai veche ctitorie de nemeşi români din Ardeal (1408--0). 15.— 
N. BĂNESCU. Opt scrisori turceşti ale lui Mihnea II «Turcitul». 30 — 
С. VALSAN. Harta Moldovei de Dimitrie Cantemir. 30.- 
N. IORGA. Foaia de zestre а unei domnițe moldovenești din 1587 şi exilul 
din Veneţia al familiei sale. 15.— 
У. МОТОСМА. Răsboaiele lui Radu Şerban (1602—1611). 30.— 
ETTORE PAIS. СН scavi di Pompei ed il tesoro di Mahdia. 12.— 
Dr. ANDREI VERESS. Scrisorile Misionarului Bandini din Moldova 
(1644—1650). ) 25.- 
ТОМТЛ, УП (1927): 300.— 
CONST. С. GIURESCU. Organizarea financiară а 'Țării-Românești în epoca 
lui Mircea-cel-Bătrân. 25-- 
CONST. I. KARADJA. Delegații din {ага noastră la conciliul din Constanţa 
(Baden) în anul 1415. 30.— 
N. IORGA. Noi acte româneşti la Sibiiu. 25.— 
М. IORGA. Momente istorice. 8.— 
М. IORGA. Informaţiuni germane despre România şi Basarabia ре la 1870. 10.— 
Dr. ANDREI VERESS. Păstoritul ardelenilor în Moldova şi 'Țara-Româ- 
nească până la 1821. бо.— 
CONST. С. GIURESCU. Nicolae Milescu браги. 32.— 
ŞI. МЕТЕ. Contribuţiuni nouă privitoare la familia boierească Buhuş din 
Moldova. 30.- 
1. NISTOR. Răsunetul răsboiului din 1877 іп Bucovina 31 Basarabia. 12.— 
N. IORGA. Ultimele scrisori din (аға către М. Bălcescu. 10.- 
N. IORGA. Incă un portret al lui Mihai Viteazul. 10.— 
ANDREI RĂDULESCU. Unificarea legislativă. 40.— 
'TOMUL VIII (1927—28): 320.— 
H. PETRI. Relaţiunile lui Jakobus Basilicus Heraclides cu capii Reformaţiunii, 25.— 
ANDREI RĂDULESCU. Izvoarele Codului Calimach. 18.— 
М. IORGA. Imperiul Cumanilor şi Domnia lui Băsărabă. ТО 
N. IORGA. O gospodărie moldovenească la 1777 după socotelile cronicarului 
Ioniță Canta. a 12.— 
І. LUPAȘ. Doi umaniști români în sec. al XVI-lea. 20.— 
N. IORGA. Brodnicii зі Românii. 20.— 
Р. Р. PANAITESCU. Contribuţii la opera geografică а lui О. Cantemir.  25.— 
G-ral К. ROSETTI. Regulamentul Infanteriei Franceze din т August 1791 
şi influenţa lui asupra regulamentelor de cari s'au servit oştirile româ- 
nești sub Regulamentul. Organic. 15.— 
G-ral В. ROSETTI. Notele unui ofiţer norvegian inaintea şi în timpul răs- 
boiului de neatârnare 1876—1878. 35.— 
GR. NANDRIŞ. Patru documente dela Ştefan-cel-Mare. ТБ 
N. IORGA. Rătăcirile în Apus ale unui pretendent român, loan Bogdan, 
în sec. al XVI-lea. 15.— 
N. IORGA. Francmasoni și conspiratori în Moldova secolului al XVIII-lea. 5.— 
Dr. A. VERESS. Nunții apostolici în Ardeal. 30.- 
N. IORGA. Din originile politicianismului român: О acţiune de opoziţie 
pe vremea Fanarioţilor. 8.— 
N. IORGA. Informaţii spaniole despre răsboiul nostru pentru independență. 32.— 
С. CANTACUZINO. Colonizarea orientală în Illyricum. 35.— 











Lei 





TOMUL IX (1928-29) 200.— 
N. IORGA. Cronicele turceşti ca izvor pentru istoria Românilor. 12.— 
ЇЧ. IORGA. Portretele Domnilor noștri la muntele Athos. 29.— 
D. ONCIUL. Românii şi Ungurii în trecut. 15.— 
S. GREAVU-DUNĂRE. Bibliografia Dobrogei, 425 a. Hr. — 1928 d. Нг. 80.— 
М. IORGA. Portrete 31 lucruri domneşti nou-descoperite, 20.— 
N. IORGA. Comemorarea lui Francesco Petrarca. то.— 
N. IORGA. Un boier de provincie іп timpul Eteriei şi Regulamentului 

Organic. I0.— 
РАВ. HUGAS INGIGIAN. Mărturii armenești despre Români: Valahia 

şi Moldova. 35.— 
G-ral В. ROSETTI. Rapoarte daneze asupra războiului din 1877-1878, то— 
TOMUL X (1929) 400. — 
G-ral R. ROSETTI. Câteva săbii ale lui Constantin Brâncoveanu 15.— 
CL. ISOPESCU. Documenti inediti della fine del Cinquecento 70.— 


N. BĂNESCU. Acte venețiene privitoare la urmaşii lui Petru-Vodă Șchiopul. 60.— 
С. SOFRONIE. Principiul naționalităților în Dreptul Internaţional public 100,— 


N. IORGA. Originea moldoveană a lui Enăchiță Văcărescu, 8.— 
І. LUPAȘ. «Chronicon Dubnicense» despre Ştefan-cel-Mare. 3°.— 
Р. Р. PANAITESCU. Miron Costin, Istoria în versuri polone despre Mol- 
dova şi Тага Românească. 85.— 
N. IORGA. І. Intre Domnii Moldovei 31 ai Ţării Româneşti, cum se făceă 
corespondența; ІІ. Zugravi noi și vechi. 10.— 
N. IORGA. Scrisori domnești din arhivele dela Stockholm. 20.-- 


'TOMUL ХІ (1930) 


N. IORGA. Există o scrisoare de trădare a lui Mihai Viteazul? ЗО 
G-ral В. ROSETTI. Ştiri mărunte şi note relative la istoria armamentului 

la noi; 2, Când s'a adoptat steagul tricolor la noi. 20.— 
С. BALȘ. І. Biserica din Lujeni; 2. Introducerea Pridvorului іп planul 

bisericii moldoveneşti 5о-- 
S. MEHEDINȚI. Coordonate etnografice, Civilisaţia şi cultura бо.— 
N. IORGA. т. Originea lui Ștefan Răzvan; 2. Petrecerea lui Vasile Lupu іп 

exilul dela Constantinopol Іо 


GENERAL В. ROSETTI, Еуошнипеа mijloacelor și a chipului de făptuire 
a războiului, dela moartea lui Ştefan-cel-Mare până la a lui Matei- 25.— 
Basarab 

N. IORGA. Octoihul Diacului Lorinţ 

ANDREI RĂDULESCU. Juristul Andronache Donici, 30.— ` 





